Lingua Francese

1) Da che paese arriva? 

A ( De quel pays venez-vous? 
B ( De quel pay vient-il? 

C ( De pays vient-il? 

2) Dove deve recarsi? 

A ( Où aller? 

B ( Où allez-vous? 
C ( Où aler? 

3) C’è un hotel con piscina o centro fitness?
A ( Est-ce qu’il y a un hôtel avec piscine ou un centre fitness? 
B ( Il y a une piscine hôtel ou un centre fitness? 

C ( Est-ce que il y a un piscine ou un centre fitness? 

4) Può accompagnarmi all'Ufficio Postale?
A ( Est-ce que vous pouvez m’accompagner à la poste? 
B ( Vous pouvez m’accompagner à la poste? 

C ( Vous pouvez m’accompagner a la poste? 

5) Devo recarmi con urgenza al Porto di Cagliari. 

A ( Je dois aller de toute urgence au port de Cagliari. 
B ( Je y aller de toute urgence pour le port de Cagliari. 

C ( Je dois y aller de urgence pour le port de Cagliari. 

6) È stato altre volte in Sardegna?
A ( Cela a été d'autres en Sardaigne?
B ( Cela été d'autres fois en Sardaigne? 

C ( Combien de fois avez-vous été en Sardaigne? 
7) Mi può indicare i monumenti più belli di questa città?
A ( Pouvez-vous me montrer les monuments les plus beaux de cette ville? 
B ( Je peux montrer plus beaux monuments de cette ville 

C ( Je peux montrer les plus monuments de cette ville 

8) Torno subito. Mi può aspettare? Devo comprare dei francobolli per spedire delle cartoline. 

A ( Je reviens tout de suite. Pouviez-vous m’attendre? Je dois acheter des timbres pour 

envoyer des cartes postales. 

B ( Je reviens tout de suite. Vous pouvez m’attendre? Je dois acheter des timbres pour 

envoyer des cartes postales. 

C ( Je reviens tout de suite. Pouvez-vous m’attendre? Je dois acheter des timbres pour 
envoyer des cartes postales. 
9) Quanto tempo si trattiene in città? 

A ( Combien de temp restez-vous en ville? 

B ( Combien de temps restez-vous en ville? 
C ( Combien de temps vous restez en ville?
10) Si trattiene nella nostra Isola? 

A ( Allez-vous rester sur nôtre île? 
B ( Il reste notre île? 

C ( Il reste dans note île? 

11) La corsa costa 26,00 euro.

A ( Le bille coûte 26,00 euros. 

B ( Le bilet coûte 26,00 euros. 

C ( Le billet coûte 26,00 Euros. 
12) Quanto costa la corsa da Cagliari a Carbonia? 

A ( Quel est trajet de Carbonia à Cagliari? 

B ( Quel est le traet de Carbonia à Cagliari? 

C ( Quel est le coût pour aller de Cagliari à Carbonia? 
13) Dove posso acquistare quotidiani internazionali? 

A ( Où est-ce que peux je acheter des journaux internationaux? 

B ( Ou est-ce que je peux acheter des journaux internationaux? 

C ( Où puis-je acheter des journaux internationaux? 
14) Arrivederci! Spero che torni presto nella nostra città. 

A ( Au revoir! J’espère que vous reviendrez bientot dans notre ville 

B ( Au revoir! J’espère que vous reviendrez bien tôt dans notre ville 

C ( Au revoir! J’espère que vous reviendrez bientôt dans notre ville
15) È stato bene nella nostra città? 

A ( Il était dans notre ville? 

B ( Il était bon dans ville? 

C ( Etes-vous bien dans notre ville? 
16) Dovrei recarmi all'Aeroporto di Alghero 

A ( Dois-je alle à l'aéroport d'Alghero 

B ( Dois-je aller l'aéroport d'Alghero 

C ( Je dois aller à l’aéroport de Alghero 
17) Che ristorante mi consiglia in città? 

A ( Qu'est-ce restaurant vous recommandons de la ville? 

B ( Pouvez–vous m’indiquer un bon restaurant en ville? 
C ( Qu'est-ce restaurant ne recommandons de la ville? 

18) Da quale aeroporto posso partire per Francoforte? 

A ( De aéroport je peux aller à Francfort? 

B ( De quel aéroport puis-je partir pour aller à Francfort? 
C ( De quel aéroport peux aller à Francfort? 

19) Presto! Stò male può portarmi al Pronto Soccorso
A ( Bientôt! Je suis le ne peut me prendre à l'urgence 

B ( Vite ! Je me sens mal. Pouvez-vous m’amener à un hôpital? 
C ( Bientôt! Je suis le mal ne me prendre à l'urgence 

20) Quanto le devo per questa corsa? 

A ( Combien est-ce pour cete course? 

B ( Combien est-ce pou cette course? 

C ( Combien dois-je vous payer? 
21) Buongiorno. Posso aiutarla a caricare i bagagli?

A ( Bonjour. Est-ce que je peux vous aider pour charger vos bagages? 
B ( Bonjour. Je peux vous aider pour charger vos bagages? 

C ( Bonjour. Peux je vous aider pour charger vos bagages? 

22) Vorrebbe visitare il centro storico? 

A ( Voulez-vous visiter le centre historique? 
B ( Voulez-vous visité le centre historique? 

C ( Vous voulez visiter le centre historique? 

23) È la prima volta che arrivo in Sardegna. Cosa c'è di interessante da visitare? 

A ( C’est la première fois que je vient en Sardaigne. Qu’y a-t-il à visiter? 

B ( C’est la première fois que je viens en Sardaigne. Qu’est-ce qu’il y a à visiter? 
C ( Est la première fois que je viens en Sardaigne. Qu’y a-t-il à visiter? 

24) Quanto tempo vuole dedicare alla visita? 

A ( Combien temps voulez vous consacrer à votre visite? 

B ( Combien de temps voulez-vous consacrer à votre visite? 
C ( Combien de temps vous voulez consacrer à votre visite?

25) Ho una mezza giornata libera, giovedì sera, prima della partenza.
A ( J’ai une demi journée de libre, le jeudi après midi, avant ma départ 

B ( J’ait une demi journée de libre, le jeudi après midi, avant mon départ 

C ( J’ai une demi-journée libre, le jeudi après-midi, avant mon départ 
26) A che ora parte l'aereo? Vuole che l'accompagni all'aeroporto?
A ( A quelle heure l’avion part? Est-ce que vous souhaitez que je vous amène à l’aéroport? 

B ( A quelle heure l’avion part-il? Est que vous souhaitez que je vous amène à l’aéroport? 

C ( A quelle heure est-ce que l’avion part ? Est-ce que vous souhaitez que je vous amène à 
l’aéroport? 
27) Benvenuto in Sardegna. Desidera fare un tour dei nuraghi?
A ( Monsieur, vous êtez le bienvenu en Sardaigne. Voulez-vous faire un tour des nuraghi? 
B ( Bienvenue en Sardaigne. Vous voulez faire un tour des nuraghi? 

C ( Bienvenue en Sardaigne. Voulez-vous fair un tour des nuraghi? 

28) No grazie: Vorrei visitare le rovine di Nora. Quanto costa il tour? 

A ( Non, merci. Je voudrais visiter les fouilles archéologiques de Nora. Combien coûte 
le tour? 
B ( Non, merci. Je voudrai visiter les fouilles archéologiques de Nora. Combien coute le 

tour? 

C ( Non, merci. Je voudrait visiter les fouilles archéologiques de Nora. Combien coute le 

tour? 

29) Se siete in quattro basta il mio taxi. 

A ( Si vous êtes quatre, il vous suffit mon taxi. 

B ( Si vous êtes quatre, mon taxi suffit. 
C ( Si vous etes quatre, mon taxi suffit. 

30) Purtroppo siamo in otto. Serviranno due taxi. 

A ( Malheureusement nous sommes huits. Nous aurons besoin de deuxs taxi 

B ( Malheureusement nous somme huit. Nous aurons besoin de deux taxi

C ( Malheureusement nous sommes huit. Nous aurons besoin de deux taxis 
31) Alla vostra destra potete ammirare i famosi fenicotteri rosa. 

A ( A votre droite, vous pouvez admirer les fameux flamants roses. 
B ( A votre droit vous pouvez admirer les fameux flamants roses. 

C ( A votre droit vous pouvez admirer les fameux flamants roses. 

32) I fenicotteri stazionano tutto l'anno o migrano stagionalmente? 

A ( Les flamants restent en Sardaigne toute l’année ou migrent-ils? 

B ( Les flamants restent-ils en Sardaigne toute l’année ou migrent-ils? 
C ( Les flamants restent-ils en Sardaigne tout l’année ou migrent-ils? 

33) No. I fenicotteri stazionano tutto l'anno. 

A ( Non, les flamants roses restent tout l’année. 

B ( Non, les flamants roses restent tout l’anné. 

C ( Non, les flamants roses restent toute l’année.
34) Buongiorno. Avete un veicolo accessibile per i disabili motori?
A ( Bonjour, avez-vous  un véhicule pour les  handicapés moteurs? 
B ( Bonjour, avez-vous un vehicule pour les personnes handicapées moteur? 

C ( Bonjour, avez-vous un vehicule pour les personnes handicapés moteur? 

35) Mi può accompagnare urgentemente alla stazione dei treni? 

A ( Pouvez-vous m’amener à la gare ferroviaire toute de suite? 

B ( Pouvez vous m’amener à la gare ferroviaire tout de suite? 
C ( Pouvez vous m’amener a la gare ferroviaire toute de suite? 

36) Ho una prenotazione per l'Hotel “Tanka Village”. È lei il mio autista? 

A ( J’ai une reservation pour l’Hotel T.V. C’est vous mon chauffeur? 

B ( J’ai une reservation pour l’Hotel T.V. . Vous etes mon chauffeur? 

C ( J’ai une réservation pour l’Hotel T.V. Etes-vous mon chauffeur? 

37) Prima di partire abbiamo il tempo per bere un caffé al bar?
A ( Avant le départ, est-ce que nous avons le temps de boire un café au bar? 
B ( Avant le départ nous avons le temps de boire un café au bar? 

C ( Avant le depart est-ce que nous avons le temps de boire un café au bar? 

38) Ho perso la mia valigia. Mi sa indicare l'ufficio “bagagli smarriti”? 

A ( J’ai perdu ma valise. Est ce que vous pouvez m’indiquer le Bureau du service bagages? 
B ( J’ai perdue ma valise. Est ce que vous pouvez m’indiquer le bureau du Service bagages?
C ( J’ai perdue ma valise. Vous pouvez m’indiquer le service des bagages perdus? 

39) Il mio bambino sta male. Mi può accompagnare subito alla clinica pediatrica?
A ( Mon enfant est malade. Est-ce que vous pouvez m’accompagner toute de suite à la 

clinique pédiatrique? 

B ( Mon enfant est malade. Pouvez- vous m’accompagner tout de suite à la clinique 

pédiatrique? 

C ( Mon enfant est malade. Est-ce que vous pouvez m’accompagner tout de suite à la 
clinique pédiatrique?
40) Devo recarmi a visitare il tophet fenicio di Sant'Antioco. 

A ( Je dois me rendre à visiter le tophet phénicien de Sant'Antioco. 
B ( Est-ce que on peut visiter le tophet phénicien de Sant'Antioco? 

C ( Avez vous jamais visité le tophet phénicien de Sant'Antioco? 

41) Quanto dista il Parco di Molentargius dal mio albergo?
A ( Est-ce que on peut aller à pied de mon hôtel jusqu'au Parc de Molentargius? 

B ( Combien faut-il de temps pour arriver de mon hôtel jusqu'au Parc de Molentargius? 

C ( Le Parc de Molentargius est-il à quelle distance de mon hôtel? 
42) Dov'é la stazione di bike-sharing più vicina? 

A ( Peut-on louer en vélo pas loin d'ici? 

B ( Où est la station de vélos en libre service la plus proche? 
C ( Où est la prochaine station de bike sharing? 

43) Mi può suggerire una trattoria con cucina tipica sarda?
A ( Connaissez vous un bon restaurant de cuisine sarde typique? 
B ( Pouvez-vous me conseiller un restaurant offrant de la cuisine sarde typique? 
C ( Quels sont les restaurants offrant plats typiques de la cuisine sarde?
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